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Hablan en ella lasPeríonas figuientcs. 
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El Rey David . - Rubén Capitán. ¿ufana. Múfleos. 

El Rey Saúl. Naval Carmelo. N acor , y H ell . Soldados . 

El Principe Jon atas. Ablgail. Leyi. Aldeanos. 
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Tocan caxas y y falgana un tiempo p or los d g$ 
lados del Teatro Soldados de Saúl y y Davld y 
y dejcubrefe junto al Vejhiario una cueva , y 
de dU falga Saúl fy David , y Venga 
David cubierto el ruflro Con un velo, 
y diga Saúl . 
eres Joven gallardo? 

Quién ere s Mancebo heroico? 
que uc ella lóbrega pyra’. 

Vena Tune ral de l foto, 
dofcl de la noche , en quien 
pufo fu funefto folio, 
fales a 'admirar laureles, 
y á tenei^r Maufeolos? 

Quién eies ? digo otrlfc vez, 
que alternando mi repofoj 
ocaíionafte peligros, 
émulos del rayo roxo? 

Quién a efia parte te traxo » 

* fer vigíame eftorvo 
de la cuchilla mareial, 
que contra un taifalio apoyo, 
i* de la innocencia deudo, 
no de la traición efcollo? 

Quita el rurquefado manto 
del que cipero grave roftro, ] 


y certifique tu vi fia 
la caufade mis enojos 
Dav, Deten la fofpecha , anula 
el recelo artifieiofo 
de tu penfamieuto Regio, 
que ya tu piedad invoco# 

Ou ftafe DaVtd el Velo. 
Invi&ifiinio Monarca, 

Saúl , gran Rey de los PolóS| 
yo foi David tu enemigo: 
mal dixe, ctfle mi oprobrio, 
tu amigo si , que defea 
ver aplacado tu cnoj> 

Yo foi hijo de I'ai, 
aquel Pafior v alero fo, 
que dividió c*n fus manos 
tanto ineircuncifo monftruo. 
Yo al Rey de las fieras hice 
• guerra ccn mi brazo propno, 
traycnioíe al rodopelo 
por el mas oculto cfcolloj 
y defputs de fatigado, 
tirándole poderofo 
g lo vago de las nubes, 
á lo inquieto del Fihonio, 
daba purpura á los vientos. 


y 


y a las aves alboroto* 

Yo foi hijo de Ifai, 
digo otia vez , y yo lulo 
foi quien mato al Filtftco 
con el rajo artificiólo, 
quando atrevido queria 
del Divino Confiítorio 
defquadcmar las Eílrcllas, 
y dar afíalto a los Polos. 

Yo loi el que tantas veces, 
con animo gencrofo, 
te pufe bien el laurel, 
que deslizandofir un poco 
por la parte Fñiftea, 
aguardaba mi focorro* 

'i o foi quien llevo tu hija 
pormuger, y yo fin otio 
interés , mas que ferviite, 
pufe á la furia del Noto, 

? al rigor del luego ardiente 
mi vida, trayendo en hombros 
elle dilatado Imperio, 
que gobiernas poderofo. 

Y porque fepas quien foi, 

©y ( quando eJ Planeta roxO 
en medio del campo azul, 
iba rozando pimpollos ) 
me dieron fecreto avifo, 
que con tu campo animofo 
baxabas a darme muerte: 

Yo la venganza no tomo 
de tu irgratitud foberbia, 
jetito dócil el roftro 


U Tridente jíbigall, 

bu icai un difcrcto modo 
para darte á conocer 
quien es David valciofo* 
Llegué a tu purpura facra, 
y dividiéndole un trozo, 
me aparté de ti, diciendo 


con animo generofo: 

No permita la venganza, 
que yo con intento loco 
profane el Laurel Divino, 

21 i que toquen mis enojos 
al ungido del Señor, 
y Rey de fu Pueblo todo. 

Yes aqui , Rey , el pedazo 
de tu Real purpura, cómo 
ofendes quien te da vida? 

Qué efpintu cabilofo 
te incita á darme' ía muerte* 
Qua ndo yo , teniendo todo 
el imperio de tu vida 
en manos de mis enojos, 
hago gala los clefaires, 
y finezas los oprobrios^ 

Si el braz© de Dios te incita, 
períiguenic > mas fi locos 
aduladores fe atreven 
á infamar mi pecho heroico, 
acaben en fu de ito, 
mueran en fu mifmo oprobiOj 
pues quieren cnmanciparfe 
de la heredad que y o gozo* 
Cómo , Señor , te fujetas 
á corazones tan proprios 


a la batalla , y huyendo 
al defierto caluroio 
de Engadi , pero llegando 
cierto Soldado vifoño 
al filencio de efia íelva, 
te vio en efta cueva folo. 

/I inftante me dio avifo, 
y no con poco albordo 
dixo , que feguramente 
podia si fin eftorvo 
daitc la muerte * yo luego 
paflo a paífo, poco á poco, 
entro en el boftezo obturo 
de efie efcalon tenebrofó, 
y veo que rccoftado 
al lado del territorio, 
dabas al sueño tributo, 
defcuidado de ti preptio* 
Cuidadofo folicito 


hijos de la vanidad? 

Por qué me perfigucs? Cómo 
me vás figuiendo en los campos, 
en los valles , y en los fotos, 
en los montes , y collados, 
imitando codiciofo, 
al cazador, quando azecha. 
perdiz en el cinamomo? 

Qué delito he cometido 
contra ti , que de efte modo | 
a un Peregrino períigues, 
que con un efquadron roto 
de los tuyos , huye fiemprc 
de ofenderte temerofo? 

Deten el paíló, que errante 
fatiga prefuntuofo 
tanto piélago de arena, 
y tanto gigante eftorvo, 
como hermosea clTe olyvopc» 


I 


Mira, Rey Mageftuofo, 
que una humilde rara opuefta 
a los rigores del Noto, 
n o nrc, temiendo tanto 
el rayo , como en el trono 
de la Tierra opuefto pino, 
ciudadano de íu íolio. 

Derramar fangre innocente 
es eferibir fobre el polro 
ícntcncia contra sí mifmo, 
pues el nacar poco a poco 
ira fubiendfl^a la esfera 
del ultimo^apitolio, 
y dara roces af Cielo, 
pidiendo exhalados golfos 
de rayos , contra la mano 
que tormo de fangre arroyos* 
Tu vaflallo foi , Señor, 
digo , confiento , fupongo, 
que no admitas mi privanza, 
yo fin ella rae acomodo, 
que fiar del hombre humano, 
es en ello cfcandalofo. 

Mal haya el hombre, que fia 
de corazón hecho á foplos, 
pues tantos como recibe 
tiene de mudanzas folol 
Soriega el orgullo altivo, 
dotax el ímpetu furiofoj 
vence el odio deslucido, 
lulpcndc el animo heroico, 
que quien dormido te guarda^ 
teño rio tiene proprio¡ 
imperio tiene bailante, 
piedad oftenta glOriofo, 
lealtad publica con alma, 
y Té vierte por los ojos, 
ztlofias del honor, 
y luces del desahogo. 

A qui me tienes , qué aguardas? 
Ju Purpura es efta , torno 
^ decir , que pude darte 
la muerte , venga tu enojo 
Cn P a gode efte férvido, 

S Uc yode qualquiera modo 
foi Darid firme Paftor, 
y uo aguardo mi focorro, 
tpp. del Señor, en quien 
mi a mparo , ydefenfa pongOj 
^ Ti él me ofrece fu dieftra, 
c poder tuyo es mui poco, 

*1 valor del mundo nada* 


De Don 
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íntonio Enrique^. 

pucü con Un aliento folo 
feie rayo de enemigos, 
luego de confejos locos, 
blaton de hazañas iluftrcs, 
cryfol de varones do&os, 
marcial efttuendodc vidas, 
y fin de Malfincs todos. 

¿«ul. De tu relación, David, 

Saúl ha quedado abforto, 
y tanto , qüc duda el alma, 
fi el difcurfo'primorofo 
retrata cn la fantasía ‘ 
tan bien prevenido elogio. 

Tu voz me ha defengañado. 

O v 

tu lealtad me ha dado gozo, 
tu corazón cfperanzasj 
y entre el recelo dudofo, 
y la fineza confiante, 
ni vivo de lo que ignoro, 
ni aliento de lo que vivo, 
por querer gozarlo todo. 

Tu has mofirado en cfte día 
el renombre gencrofo 
de la Cafa de Judá, 
y defde ahora conozco 
tu lealtad , y tu defeo, 
pues con tan alto decoro 
en la Purpura eferibifie 
el blafon de tu defpojo. 

No sé quien mi labio mueve, 
pues alentado de otro 
mayor poder, ,te anegara, 
que te has de ver en mi TronO# 
Ya lo dixe , Paftor jufto. 

Rey fe ras Augufio , y folo 
del Imperio de Ifraél: 
fecreto tan myfieriofo 
no lo dudes , no lo dudes. 

Rey has de fer poderofo, 
afsi te lo prophetizo, 
aunque con llanto en los ojos, 
que la aufencia del Laurel 
es bien que ía Tienta el roftro. 
Júrame al Señor Divino, 
que quando te vieres folo. 
Monarca de dos Imperios, 
y yo vecino del polvo, 
no talaras de mi cafa 
el renombre generofo, 
ni tocaras á mis hijosj 
que fi tu palabra tomo, 
volveré mis eftandartcs 
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$don< 


adonde el Planeta *oxo 


La Prudente Jbi^úl . . 

Mac, v oto al Sol, q por no vello 
quinera afirme de un ncuo, 
que es el ultimo drfprecio. 
H<lt. El amo paite un cabello. 


va bufeando fu le pulcio, 
cometa de tanto golfo. 

Dav Ella palabra te do¿, 
que foi David genc'ofo. 

Saúl PuesDiostu oicih a gobierne# 
JDay. F.l te dé victoria cu todo. 

Saúl El favorezca tu caufa. 

f 

JDav El te afdita poderofo, 

Saúl Que jo viita tu lealtad# 

Z>*x Que o.aplacan i o mi enojo#¿ 
Saúl. Seré un Argos en tu vida. 

V.i\. Seié de tu r ida cfcollo. 

Saúl. Rayo de \ us enemigos. 

Dav Fiad* lus conle jos locos. 

Saúl. Dcílruicion Re los Mallines. 
V.iv D c los barbaron dclti 020. 

S anl. Y verán los híonjeiOs*.. 

Duv. Y fabr^n los ale tofos... 

SmhI. Qu': eie^ qu.é me dio ia vida. 
Dav.Y . uicn te la otrece, y todo* 
Saúl. V c re en paz Dav Con ella queda 
fauf'Grzn valor! £><v. Val r neroico! 
Saui.M&rcnc el Campo á Gabaon. 
&¿v. Gairid al Carmelo iodo?. 

?anje § y f oigan N at or grac¡ 0 fi y H d¡ y 
L>Vi iSttf'Mna^ PaJlo ts % 

Nac . No iTiC t ne¡s que decir, 
que la oveja fe murió^ 

• el lobo fe la comió. 

Sh/% Y no puedo tu mentir? 

Mac. No, que diga la verdad. 

SuJ. Effo diríja Señor. 

Nac.\ z\\\\én?Suf. Al amo,hablador. 
Nac. E:ta es gentil necedad. 
fjch Necedad , él viene ahora 
a toma»- a todos cuenta* 

Nac. El viene ; Ley^ Si. 

Mac. Pues qué intenta? 

ido la tomará feñora? 

Snf. No, que Naval ha querido, 
que Abigail fu muger 
uo teaga tanto poder. 

^ ac - Si cito es afsi , foi perdido, 
porque el amo , que tenemos, 

€s difc/pulo admirable 
de un demonio miferable. 

Hch.P uts que re medí o. daremos? 

**f menta cita en la mano. 

’kac. Pues de eíío te marabillas? 

La cuenta irá á las coíhlias* • 

£ la tgma ci amo.Lo.Es llano. 


Mac. No me dá pena , feñora 
fin duda , remediará 
cite trabajo. Lev!. Eífa fera 
de todos inte leedora. 

Hel!. Linda muger. Nat. Extremada 
tiene m ingenio fútil: 
todo el Mayo, y el Abril ’ 
cita con ella : es amada 
de quantos en el Carmelo 
la conocen por el nombre» 

Suf No merece tan mal hombre 
muger con partes de Cielo. 

Heíí. El tiene, yo tiemóro ya. 

Lev!. Y yo tirito de miedo. 

Nac. Si no tiene el palo quedo* 
no vuelvo otra vez acá. 

* S ale N aVal y y ,ib!ga¡l.' 

H«v- Pozo á poco de cita fuerte 
iremos al hofpital: 
quien ore taló el encinal » 
tendrá por premio la muerte. 

La hacienda, que yo heganado 
con mi trabajo, y fudor, • 
me quitan? Ab¡. Mirad, feñor, 
que no es cofa de cuidado. 

Nav. Cómo no? quarenta encinas 
me faltan. Ab¡, Quarenta? A r av.$i* 

Lev. Encinas cuenta ? Ay de mil 
qué dirá de las pollinas? 

Nac. Y de laovejucla 5 calla, 
alindo puerto he venido. 

Nav Todos me roban, ferrido 
foi de barbara canalla, 
eftán juntos los villanos? 

Suf. Si ferror. Vayan llegando 
á dar cuenta. -W^r.Eíto temblando. 
Dios me faqite de tus manos: 
llega á dar cuenta. Hei¡. Yoeltó 

o 

tomándola de memoria. 

Lev!. Y o también.// // Es larga hiítoria 
la mía , y la vuelta no. 

Nac. Yo no tengo de llegar. 

Lev!» Ni yo t.unpoco Nav. Acabemos» 
jib!. Soregad , no hagais extremos, 
que para todo hai ugar. 

J&av, Quién fois vos' Lev Señoreo fdJ 
el que los jumentos guarda; 
como fu mcrcé fe tarda, 


# 

De Don '¿íntimo 

y yo con cllf • f ~ílOj 
ji¡, 0 , como vo travendo 
piedras para el edificio, 

Je canfada en el olido 
una borrica paciendo * 

murió ayer. Nav, Vos la matafteiv, 
por quitarle la comida. 
levi. Yo no he probado en mi vida 
la cebada. N*v } La cargalteis 
dcmaíiado, por hacer 
menos caminos, villano: 
de vueftro trabajo , y mano 
me fabre fatisfacer, 
y agradece bellacon, 
de que no te mato a palos. 

ALí.Bueno;rierrc vnlvora el reneno# 

Jh- Effí), Tenor , no es razón: 
li fe murió el animal, 
que culpa tiene el villano? 

A*<v Vos fois mui lar^a de mano, 
y afsi empobrece Naval: 
tire Dios , que ha de pagarme 
el animal ; que cortó, 
mas de lo que el me fírvió# . . 

Lt T/. Si fu merced mandó darme 
orden que preñada ,y todo 
la cargarte , porque quiere, 

°l uc P a § uc lo que fe muere:’ 

A t 4V. Cargaraisla de otro modo: 
y *os quien fois? Hall, Señor, sé 
*1 que lleva las gavillas: 

/tfrfr.Eíic llera en las colillas 
tan cierto corrvo aqui eító. 

Üd¡. Entregáronme docientas, 
y defde entonces a*á 
me faltan diez. Nav, Bue no va, 
fed rico con citas cuentas* 
due'is que fe os han caido, 
y que alzallas no podéis, 
porque fon del pobre * haréis 
mui bien, pues os he fufrido: 
r v 4 l?c °ios, villano aleve.... 

Soffcgaos , que diez gavillas 
no es mucho. Nac , Pobres cortillas: 

S uc cara l ti diablo te lleve, ap. 
descomo fe os han perdido? 

El yerro eítuvo eneontallas. 
av * cftiivo hno en matallas 
vos , que ibis un atrevido, , 

y u ladrón, aun uc ignorante# 
t. No hai ignorante ladrón. 

«y. QueUbewi c audición! 

A 1 


Enrique^. 

a todo hacéis buen Temblante: 
erta hacienda cuya es } 
parece que a vos no os toca. 

’Abl, Como es la falta ran poca* 
Nav* Toda falta es interés* 
yo os Tacaré lasgarillas 
con eftc palo. Abl Señor, 
dexad al pobre paftor. 

Nac* Concluyo con las colillas. 

Nav, Todos me roban mí hacienda, 
y no hai quien por ella mire, 
ni del daño la retire. 

Nac , Bercebu te compre , y renda* 
HÍAy. Llegad vos , qué piel es eíTa? 
Nac, Señor , cfta noche el loba 
hizo en efla uveja robo, 
colando por la dehefa: 
acometieron los perros* 
pero quando alia llegaron, 
folo el pellejo alcanzaron, 
que arrartrando por los ccrrus 
traxcron á mi poder. 

Nav, Vos la oveja haveis comido, 
que os tengo bien conocido. 

Nac. Oveja , no puede fer, 
q lie en mi vida la he probado# 

N*v. En quanto tiempo comió 
el lobo á la oreja? Nac. Yo 
prefumo que de un bocado.1 
Nav, P ucs cómo el pellejo entertt 
pudo hallarfe en los alcances- 
Nao, Porq el lobo en eftos lances 
es mui gentil carnicero. 

Nav. Yo del vueftro lo he de fer, 
y un palo cada bocado 
o? coltara. Nac^Dz] fagrado 
de 1 ama me he de valer. 

Mirad, que le amparo yo# 

Nav . A quien me quiere robar 
quere'is , feñora, amparar? 

Da de pal os Naval a Nacov » 

Nac. Si el lobo fe la comió, 
fin decir malo, ni bueno, 
qué culpa tiene Nacor? 

Nav. Vos la comirteis.traidor, 
queeftaisde malicia lleno. 

Nac.Y de la oveja también^ ap. 

ay , que me ha muerto. Abt .Dexadlc# 
N*l> No la ha de comer de valdc. 

Dale otraVrz, de palos, 
jtbi S.-ñor , y 3 es mucho el detdén, 
mirad ¿jue tilo* de por medro 




A*r. Si me falta cada dia 


La P/ luiente dtbiPAil. 


tanta hacienda, íiendo mia, 
quedaie fin un remedio. 
f jáí$. Xiirad á v ueftro efquilco 
lleno de nevada lana, 
en cuya montaña can* 
fe hartara vueftro defeo. 

Mirad los trigos hermofos, 
que alabando á DioseíUn, 
y quando i la parva van, 
teforos fon poderofos. 

Mirad valando ahganado, 
ofreceros por tributo 
el candido , y blanco fruta 
en azafate nevado. • ■ 

Mirad los montes dorados, 
con las pieles, á quien falta, 
no loque el Abril cfmalta, 
fino yervaen los Collados. 

Mirad las viñas colmadas 
de granos 'de fu cipe ranza, 
por quien el Oftu fríe alcanza 
lagrimas dé moño armadas. 

Mirad en el verde prado 
los manchados cordenHos "• 
mezclados co n los novillo? 
hijos del mayor ganado. * 

Mirad las olivas, ícr 
eternas en el rendir, 
las crias eii concebir, 
y el tiempo en daros poder. 

El arroyo en aguas muchas 
plateados peces’ dá, 
y fiel agua frefea va, 
os trac falmonadas truchas. 

Ko hai ave que no fe rinda* - *' • ‘ 
a vueftra mefa , feñor, < 

y eftandp en ella el Paftor, f 5 

en el ramo os trahe la guinda. 

Otro con fencillo honor, 

( que no hai favor que no intente ) 
os trahe el limpio prefentc 
de los frutales de amor. 

I*a Zagala de mas porte, 
en ojos de fas favores, 
por diamantes os dá flores, 

«atúrales de efta Corte, 
los palomares digo 

que fois el Rey de las ares; . . 

pues os piden los mas graves 
blandos arrullos trigo. , 

V ueflras troxes ion colmadas . 


*ucfcs , vueftro ligar 
de moflo $ tened que dar, 

que ion aci iones honradas 

dd hombre , fed liberal, 
dadivofo , y apacible, * 
no mifero , ni terrible, \ 

propiia inclinación de*l mal. 

Y pues que foisdel linaje 
de Calcb, varón zelofo 
de nueftro Di os poderofo, 
no hagais a fu fangre ultraje 
con la cfquiva condición. 

Los bienes fiempre han fobrado 
folo la vida ha faltado 
en la mejor ocaíion. 

Haced bien , pues que podéis, 
j dad al pobre que no tiene, 
y pues á valerfe viene 
de vos , no lo defprecieis. 

No pidáis eftrecha cuenta 
al innocente paftor, 
qi?e un descuido no es error, 
quandq no toca en afrenta. 

Yo gobierno vueflra cafa, 
de forma que nada doi, 
y doi mucho quando eftoi 
dando limofna , al que paila 
Todos fomos peregrinos, 
y hermanos , es menefter 
hacer bien , y no perder 
de la virtud los caminos. 

Eflo os digo como quien 
tanto os eflima , y adora: 
riqueza , que fe atefora 
fin fruto, nunca fue bien. 

Y pues conocéis el zelo, 
de mis honeftos favores, 

j y 

haced bien a los Paftores, 
porque os haga bien el Ciclo* 

N<tv Nunca fui amigo de ver 
tan nuevas hipocrefiasj 
las mayores penas mias 
fon , feñora , no tener. 

No quiero fer liberal, 
ni hacer bien á cofta mía, 
porque no hai fabiduria 
adonde falta el caudal. 

Mirad por la hacienda , y fea 
de iueite , que vea yo 
lo que el ganado aumento, 
que vive Dios*»W*c No me vea. 

N«y. Que coja quantos Paftores 

an* 


T)e Don j intonió Enrique^. 


anJan cnvueftro fcrvicio, 
y haga de ellos facrifici©, 
a pefar de fus errores. 

Villanos, ladrones, viles, 
nial nacidos , mal criados, 
a los perros comparados, 
de nacimiento civiles, 

¿Naval queieis quitar 
!o que tanto le eolio? 

$ ac. Señora temblando efta* 
flay. Rabiando voi de pefar: 

110 ha de quedar en mi cafa 
quien á ofenderme fe atreva* 
y afe Naval furlofo. 

Tac. "Fuere! 5 Suf Si. 

¿I;!. Gran pefar llera. 

Ley Naval fe quema, y fe abrafa, 
yo vo por leña. Hdi. No vi 
tan fieio manilru® jamas. 

Nac, Almuerzafe á Barrabas 
cada mañana. Htl. Esafsi. - x 
AÜ Alto a trabajar , amigos, ' 
que es efta fu condición. 

Tac. Déte Dios fu bendición, , 
que todos fomos teftigQs 
dctudifcrcta humildad, 

Y peregrina cordura. 

AÍl. Mi efpofo quiere ventura 
en fu hacienda. A fsi es verdad* 

Ley. Que quien tora® las gavillas, 

* y quien fe comió la oveja 
tenga el pago de fu quexa 
al lado de fus coftiilas, 
taya j pero yo , Nacor, 
que la burra no*mat¿, 
pagar lo que no pequé, 
fs.. Nac. Que? 1 Ley Güilo de feñor. 

Hac . Deldiabro mejor dirás, 
y aun quedarás corto. Ley. Yo 
entré derecho, y me yo 
con corcoba por detrás. 
tan fe todos^y /alga el Rey Daytd y •. 

Rubén 9 y acompañamiento» 

^ 4y ' Elefquadron volante 
en el deíierto de Farán fe plante, 
que viene fatigado. * 

Üub, ei fuftento, feñor, nos ha faltad#» 
Decidme , qué obelifco 
cs a qwel encumbrado, y fuerte rifeo,* 
q enfrente de Maon las nubes toca? 

**(>. Señor , aquella roca 1 . *> 

W ves eslabonada c#n el Cielo, 


es elMontc qué llaman delCarmelo, 
penacho de / udéa, 
y del deíierto candida librea: 
aquí vive Naval, que fu ganado 
copiofo , y dilatadp, 
aplica al cfquilcQ. 

Vav. Pues remedie el Sr. nueftro defcO. 

No es efte un hombre rico, y poderofo 
defccndicate de aquefvaron famofo 
Caleb? Rub. EíTe cs elmifmo. 

Dav. Pues antes que, el poftrero paraílfmo 
de el Principe del día, 

Volviendo efta campaña niebla fria, 
con diez Soldados ; luego 
iras, Rubén , y dile , que le ruego 
á Naval , que focorra de eíla gente 
eíla neceísidad , pues es urgente, 
que bien fabe, que yo , ni mis Soldado# 
nunca hicimos agravio á fus criados, 
y que una fola res no le ha faltado 
aefpues que eíloien la campaña armad#. 
Salúdale de paz, que dél efpcro 
algún focorro para el campo , y quiero 
faber quienes Naval con la embaxada. 

Rub. To parto , gran feñor, á mi jornada. 

Dav Mira, Rubén , quede ninguna fuerte 
ningún Soldado toque ( en efto advierte) 
á la hacienda de elle hombre por la Vida. 

Rub. Tu leí cs en nolotros recibida. * 

Din* No quiero naia del trabajo ageno. 

Rub. To figo eifa verdad, ñola condeno. 

Dav. El Mundo quiero que mi acierto vea* 

Rub. Eres Principe julio dejudéa. V anf. 

Salen Abtgatl t N acor , S ufana y y P aflora 

como que efqutlan ovejas» 

A bs. Amigos»* trabajar, 
que latixera,y la l ana 
ella convidando á tocios. 

Hac. Tienes razón, pero manda 
que nos den un trago á todos,, 
que tenemos las gargantas 
con media arroba de polvo. 

Abi. Dales de beber , Sufana. 

Suf. Señora, que ya han bebido. 

Nac. Haz lo que manda muefTa ama, 
que es Reina de las mugeres, 
y no te metas , Sufana, 
en fi bebimos, ó no. 

Suf» Mejor contigo fe hallan, 

que con feñor. Nao* Venga el vino, 
y brindemos á la gracia de feñora. 

y € l. Dices bien , baya regocijo* 

l/v. 
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Ltv. Haya, ftefta , y gira 4 la venida 
de la Reina de las amas: 

Echa vino S ufana a los Pafores. 

Echa con regla. Suf Es el vino 
bachiller i no le echas agua? 
lev. Qué cofa es agua? hinche bien* 

Suf T u mifmo dices que harta, 
pues vino pides con regla, 
lev. La regla hade fer, Sufana, 
laque arrafe por encinta, 
como hanegas de cebada# 

Ahora bien , Paftores, brindo 
a la cond'icion gallarda ' 
de mucff-1 ama Abigail. 

O 

Sale Naval al paño, 

Nel. Yo haré la razón. ^ 

Nav. No es nada la pe nadilla , 

Nac. Qué es efto? Hel. Echarme vino* Sufana, 
fin regla , que ne h quiero. 

Suf Ya tienes llena la taza 

Na v. Mirad qual anda mi hacienda. 

fiel. Brindis a la foberáña 

Ahigail , que ha dé fer . 

Reina de Ifraél. N av. No bafta 
la hacienda del Rey Saúl U 
para fuftentar la cafa. •'yy.;*.* 

Mi muger tiene la culpa, y 1 
pues que lo confíente , y calla. 
titac. Echale vino a Nacor, 
como a perfona que trata 
de fer tuyo. Suf. Malos años. 

Nav* Para mi , pues con la rabia 
no acabo con efta gente. 
fírfí.Quicn bien bebe, bien trabaja. 
jíbi Pues defpachar.; que ya es hora. 

N ae. Dios vaya conmigo. 1 
jgu*ndo Nacor qutra beber , faiga NaVal y 
y dele en el pef JH-ez,o* y quiebre* la‘t V, 
y echtlc a rodar por el Teatro . u r, 

&av. Vaya. Nat. Ay, feñores, que ha 
muerto. 

Nav. EíTo fe fufre, efto parta 
en cafa donde hai gobierno? 

Afsi el vino fe me garta, 
havicado yo dado orden 
que beban ílempre con tarta? 

Nac. Señor con taza bebemos, 
que el jarro tiene Sufana. 

Way. El jarro : ya yo lo veo. 

Nac. Yo hize brindis con defgracia. 
adhtg. Yo les di licencia abora 
jpara beber. Nav. Porqué eaufa ? 



jíbi* i oí que les corto, ftíior, 
fu vergnenza. N av Ella canalla, 
quando ha tenido vergüenza? 
Decid vos . que fois mui franca 
y diréis, fiñürá,bicn¡ 1 

(i de efta fuerte fe gafta, 
fe beberán las ovejas, 
y fe comerán la lana. 
r jgbt Que el Señor dá para todo, 
y el criado que trabaja 
quiere fer alimentado. 

Nac No hai en toda la cabaña 
hombre que no hsya bebido 
fino yo , fi le llamaran 
con campanilla a eftc hombre, 
no viniera á tan extraña 
ocarton- Nav. l^avan al punto 
al efquilro , qué aguardan? 

N <c. Que te lleve Barrabas*. af. 

fu merced quebró la taza. 

Nav . Yo os quebrara la cabeza 
Nao. Ella fue taza penada 

para mi. Ab¡g. Dexad que beba, 
porque á fu trabajo vaya. 

Nav. Allí tiene aquel arroyo. 

Nac. No gafto cofa, tan clara. 

Dale SuCana el jar,VQ por detras* 
Su¡ . Bebe por detras , Naeor. 

Nac. Si eífa es pulla , que no valga. 
SttJ Toma el jarro. Nac. Voto al Sol, 
que le he de dexar fin habla. 

N*c. Qué es efto? 

Nac. Bufeo los vidrios, 
que cayeron Je la taza, 
que futltn herir los pies. 

S uf. Bebífte? Nac. No fino el ale a# 
Vanfe ios Paftores^y quedan Ab¡gail % 
Naval , y Sufana. 
jiblg. Señor, yo he considerado 
lo mal , que tratáis la gente 
que firre , eofa indecente 
al gran valor heredado 
de aquel varón celebrado, 
que exploró con valentía 
tila Regia Monarquía: 
y he fentido, con razón, 
vueftra cfquiva con lición, 
puc no Irila con la mía. 
Advertid , efpoío amado, 
que el Alti fsimo Señor 
nos enfeña con amor 
a tratar bien al criado: 
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¡¿¡ r ad el hombre que lia daao 
f a erud , ya rigorofo, 

¡ a ufa para que ambiciofa 
f c calquen fus errores, 

„ el Señor de ios Señores 
je perdona gencrofo. 

Yayo sé que el natural 
yueílro forzar no podéis* 
pero tos no merecéis 
trataros , feñor, tan mal* 
ira es odio mortal, 
y quando fu luego llama, 
para acabar vueiíra fama, 
debéis bañar fu violencia 
con el agua de prudencia, 
para que muera la llama. 

No es difeulpa., ni ja ha fíj* 
dar en qualquiera ocaííoa- 
culpa á vueltra condición* 
fi vos ñola haveis vencido* 

Si el odio fiempre atrevida 
indifcreto osaprefúra 
i tanta dcfcompoíluraj 
por caftigarle tal rez, 
echadle ros el Juez 
de la divina cordura. 

Nace vueftra condición 
del interés atrevido, 
duro campo del oividfj 
batalla de la razón, 

El teforo es ambición, 
la ambición fed infaciable, 
y pues permitís que ps hable 
con claridad, no os alfombre 
decir, q.ue no es nuble el hombre,] 
<l u c juró d.e mifetab.’c. 

No te neis hijos , feñor, 
pero quando los tengáis, 
a grano á vos no os hagais 
por dexarles mas vajor. 

Paginad, que el honoc 
es el peifc,&o teforo: 

V fi juzgáis con decoro, 
que medro teforo rano 
jíe pallar a otra mano, 
aborrecéreis el oro. 

^•Señora , fa.be i s que veo* 
que fera primero fácil 
C( >ntar los rayos acl Sol, 
as arenas que el r*iar bate*, 
que reducirme a ninguno 
elfos* vueftros difparates* 
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futilezas, qu¿ ao entiendo* 
ni quiero por no canfarmc* 

Vo eiVimo vueftro defeo, 
pero no quifiera en parte 
que fuerades tan difereta. 

Que queráis f cr mtfcrable! 

Si, que el que guarda cffc tiene* 
Ablg.Yo no quiero que f* guarde, 
fmo que deis á los pobres 
loque la 1c i manda darles. 

&{av Yo daté loque quiílere, 
y por poílrera doradme, 
que vive Dios..., Abi . Yo pretendo** 

No pretendáis enojarme 
con do&rina liberal, 
que la aborrezco, eño bañe. 

Decís bien: válgame el Cielo, ap* 
que dura cofa es degarCc 
la razón a los oídos 
de un necio , de un ignorante! 

Vi ay. Os vais? Ablg . Si. 

Nav. Lloras ahora ? 

Ablg* Es bronce, no ha i ablandarle. 
Vafe Ablgail ^y fxlgan N acor } H A} % 
y P aflores», 

N'^Di^o, que fon de David 
los Soldados. Hell. Ignorante, 
démosle cuenta a Señor. 

Que es elfo, villa nos?N¿*.Salc^ 
de elfe lado de ia fierra 
hombres, que quieren hablarte. 

A mi ? Nac, Si. 

N^*P' Sabed quien fon. 

Hac. Ellos entran Preguntadla 

qwicn fon primero. 

$iaf. No hai orden, 

que ya ios tienes delante. 

Salg an Rubén , y Soldados* 

Rstb. Sálvete Dios , ganadero 
deftos montes, y eitos valles*. 

* eres tu Naval" Hay» Yo foi. 

&ub. Paz tengas, el Señor guarde 
tu peí fo na , y tu {amina. 

Hay. Que queréis ■> paíTa adelante, 
que acortar d£ bendiciones 
es fuftanciar el lenguaje, 
j Rnb. David mi fcñoi , que tiene 
fus Soldado, á la margen 
de tifa montaña * a quien tis. 
conocerás , por hallarle 
•fatigado de la^ guerras, 
que fui* pefadas , y giaves. 
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te fuplica , oua piles confia 


a tu cala ( como Tabes ) 
que ¡amas á tus criados 
( cié quien puedes informarte) 
han ofendido los Tuyos, 
je locerías con ni3ndaile 
algún furtento, pues tienes 
( el Señor lo aumente, y guarde) 
tanta hacienda para hacerlo: 
el te pide tino , y carne, 
y pan , para que Te alienten 
fus Soldados militares 
de la tí Ita , que padecen, 
por fer con extremo grande# 
EÜo te fuplica , y pide, 
que haciéndole elle hofpedagc, 
canaias un grande amigo, 
liras a los tuyos fácil, 
daráte doblado el Cielo, 
tendrás bienes á millares, 
y ferás coa efta acción 
dueño de las voluntades. 

A mui buen puerto venirte# 

Hrl ¡ . ALndoarbol te arrimarte. 

N*v. Entre el enojo , y la rifa 
cltoi por defe fperarme. 
Embaxader enfadofo, 
quien es David arrogante? 

Quién es efíe Capitán, 
que tantas guerras combate? 

¿fle hqo de Ifai, 

que anda por montes ,y valles, 

huyendo de fu Gfñor ? 

Muchos ñervos por leales 
fe Mifcnráron de fus dueños: 
pregunto , necio , arrogante, 
íi anda David fugitivo, 
por que' no bufia quien hable 
* Saúl ? Y rt no quiere, 
dtfcanfe por otra paite: 

*aya , firva a los Gentiles, 
y fepa que ha de cortarle 
fu trabajo, como a mi, 
el lidíenlo: luego parte 
de mi cabaña llevando 
las palabras , que me trabes. 
Tengo yo mi pan ,y vino 
para Toldados , que faben 
robar fm Dios » ni fin lci ? 

No le temo, ni he de darle 
el furtento , que me pide, 

que yo no conozco á nadie: 


vete con paz, o fin paz, 
con la falve ,6 fin la falve, 
que no gano yo mi hacienda 
para Soldados de valJe. 

Knb. O pelar de mi obediencia! - 
Por el Santo , y admirable 
- nombre del Jcñor Divino, 
que atener licencia... A^r. Dale, 
Rttb. De David mi ícñor,yO, - 
por rcfpuerta tan infame, 
te e (lidiara en cíTe cerro. 

Nitc. Mis ojos , que lo miraflfen. ap, 
N av Tu a mi ? vuélvete á la ouerra* 
Diie quien eres, cobarde. 

Na$. No dita poco por Dios. ap 9 
Nav. Como tu no lleves parte 
de la hacienda que yo tengo, 
di lo que quifiercs. 

Sabes quien es David? 

N ay No lo sé. 

Ruh, Pues tu mañana á ía tarde 
lo fabras, las bendiciones 
por maldiciones te alcancen. Vaf* 
AT ac. Amen- David pretendía 

como Soldado cftafarme: 
villanos á trabajar. 

Nac. El demonio re trabaje, ap. 

V ¿taje , y queda N acir fole , y ¡alga 

A¡*tga¡l. 

Abl. Nacor, qué es eíto? Nac. Señora, 
grande mal, defdicha grande. 

Abi> Qué ha fido? Nac. Yo no podré 
efta defdicha contarte. 
^¿/.Defdicha? 

Nac . Y aun defverguenza 
de cífe protomiferablc. 
jáb¡. No te entiendo# 

Nac. Pues efeucha. 

En aqueste mifmo inflante* 
dos Soldados de David 
vinieron a fuplicarle^ 
a feñor , que por citar 
fin furtento , le enviarte 
alguno a David *y dixO 
( con fu cara de vinagre ) 
que en hora mala fe fuera, 
para él , en buen romance, 
que á David conocía* 
y efta oente es> tan amable, 
tan buena , tan entendida, 
que en quanto dura el combate, 
ni a tu hacicn da , ni a rugente. 
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ai aun a tus propiios umbrales * 

han llegado fríamente. 

Tu , pues tan difacta fabes 
allanar eftos errores, 
eftc procura atajarle 
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con algún fabio confcjo* 
que David es arrogante,, 
tanto quanto el amo es necio. 

Jb¡, No pafles mas adelante, 
que Cornos todos perdidos, 
fiDarid llega a cnojarfe. 
aca, Nacor , ^on fecreto 
al punto docicntas ares, 
mata unas ovejas preílo, 
y de la bodega grande 
faca una carga de vino, 
acomoda en los codales 
cinco medidas de harina, 
y docientos panes grandes, 
y júntalo con fecreto, 
que antes que por los zelages 
del Sol amanezca el dia, 
hemos de cftar en los Reales 
de David , para eftorrar 
tfta ruina miferabic, 
que nos aguarda , Nacor. 

Dices bien , voi al inflante 
aprevenir con fecreto 
prefente , que ha de doblarte 
la vida con opinión. 

'Abu Naval es hombre intratable* 
y yo debo eflorbar ficmpre, 
que no ie ofendan, ni matcíjyr • 

Nac. Por vida mia, feñora, 
que no le pesara á nadie ' 

Ab¡. No te detengas, Nacor* 

Mac, Eres muger admirable. 

A¿t, Yo cfperoen Dios, q David 
enriendóme, hade tortiarfe. 

&<tc. Mucho puede ia cordura* 

Abu Y la razón njucho vale. 

Tu ferás de efle diluvio 
la paloma favorab'e, 
que con la oliva en la boca 
fue alegría de la nave. 

Abt El Dios delirad nos guie. 

Y la bendicion-te alcance 
de nucífero Padre Jacob. 

Abt.V amos , Nacor, que ya es tarde. 

JO UÑAD A SEGUNDA. 

Salgan Day¡d , y Soldados • 

^*?.Que aun me figueSAlll , . nota ble cafo! 


Grai-.dc» iertums paflo, » ' 

ocallonadas de la invidia fiera. » 

Sol. Elle empinado monte, efla ribera 
defenderá tu vida. 

Dav > Es necio engaño, 

Dios folo Hbra de traición, y daño. 

SoL Por qué Tiendo vaífallo tan conftante, 
te perfigue Saúl 5 Dav Por qué, ignorante? 
Porque el Señor pretende caíligarmc, 
y quiere de efla fuerte conquiflar me. 

Sí/. Si j mas Saúl no tiene fualvedrio! 1 
Da v. También le tcn^o yo, y es defrario 
decir, que peca el hombre violentado, 
que al delito le fuerza fu pecado. 

Todo quanto le fucede al hombre bueno 
es por fu bien , y lo demas condeno; 
y al malo con el mal, es obligarle 
á ía enmienda, y es bueno caftig ¿ríe* 

Si Saúl fe retira de agraviarme, 
ganará con cíexarme 
el premio de vencerfc^y yo fi llevo 
con paciencia el trabajo ( que le apruebo, 
pues me le da el Señor ) teñiré gozoío 
el premio del que reina poderoíoj 
y de efla fuerte con dtfcreto modo, 

Saúl, y yo lo alcanzaremos todo; 
toda efla fierra es cana de ganado. 

Sel Hacienda es de Naval la que ha baxadtl* 
D*y Naval goza de profpcra fortuna; 
ningún Soldado toque á res ninguna, 
que Pvubcn defpachado 
vendrá fin duda bien '• bello ganado! 

Pero notable monte! 

$üd. Altiva rocal 

Dav. Con los eflremos de efla nube toca, 
alabad con amor al que la hizo, 
que es de Judea un levantado rizo, 
ó por mejor decídese! Carmelo, 
atalaya dei orbe , imán del Cielo: 
no he viflo , no , plumaje mishennofl*; 
un Babel del Abril mageftuofo 
es á la vifla, cuya planta fube 
a fer inmóvil trono de la nube. 

Sd Los o fos de cryflal, lazos de nieve 
fon los arroyos, que de efle monílruo Hueve 
Eftruendo militar las aguas hacen, 
y en los encuentros mifmos fe deshacen* 
Sol. Repara, gran fenor , en aquel pino, 
vegetativa fenda T que el camino 
T r procurando a la región del fuego. 

Serápavefa quando baxe luego* 
pero lo que divierte el penfiimicato, 
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enlajado en el alto firmamento, 
es aquel olmo , que trepando en yedra 
pierde ralle al íubir ,y rayos medra. 

Confidera el anoyo , que le baña. 
JPrfv. El llena de efmer&ldas la campaña, 
cuando el aire, gala n de fu vtíbdo, 

[ Ja dexa de tryftales facudido: 
j demos con corazón firme , y aeloío 
alabanzas al todo poderofo*. 
y para que admiremos la divina 
mano augufta * (agrada , y peregrina* 
mirad aquel cyprés culto , y cerrado,. 
c|ue no lo penetro rayo dorado. 

ZoL Parece , gran feñor f hecho de cera, 
tamizado de verde por defuera. 

JPav. Efe hizo el Señor para las ares, 
cjue tuneftas , y graves 
{renten la buz del Sol, y bufia n noche 
por ir huyendo del dorado coche* 

Sol. Sino me encaña la riña 
Rubén viere aih, feñor.‘,_ 
pero no uo que viene 
con él un tolo Pallor de Naval* 

Djv» Mucho me admiro; 

Naval es hombre de hbnor, 
y ha de hacer como quien es# 

Sol. Ellos 1 unen». 

Salgan Rubén , y Soldados* 

R«¿.Daq feñor, tus pies a Rubem 
Dav». Qué es ello? 
qué ttiíkza es cita? Rub. Yo> 
trahigo David valerofg,, 
veneno en el corazón. 

3D*v. Qué os ha fucedido? bailada 
Jte^Mrjor quifiera , tenor, 
venir muer to ¿tu prefenci a. 
en los brazos de los dos». 

*>*t.Quc cauía defautoriza^ 

Rubén, t.u mucho valoré 

Rc >' C]UI¿ te ¿lo difgufto^ 

1 utieralo porfav-or. 

¿>av. Salía de alguna embofead& 
el Fiirfico ? Mato 

algunos de los Soldados? 

Mtib. Mayor mal.. 

*** ^ 3 yor? Rub. Mayor. 

&«? SóÍMtga, Rubén galiardoi 

<ii tu enojo , y tu pa'fsion * 
aqu.en fabiá corfola.te, 

Y Tf7i gam con valor . 

M,ti - L,£ g«,f t ñor s á] a ca. 
de Uaul y effe mtaatoa 
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del Caí meló, effe viPan#, 
tan mal nacido , y traidor, 
como lodrccn fus obras, 
y con cortés pundonor 
le Taludé de tu parte, 
con tanta veneración, 
como fi él fuera Saúl; y 

proputele con amor ' 
los fuceíTos de la guerra, 
y que tu por la ocafion 
¿el aprieto en que te hallabas, 
fiado ert fu mucho honor, 
le Tupi ica has te dieflc 
para alentar tu efquadrou 
Un focorro de fu mano, 
pues la Divina de Dios 
tan larga con ei anduvo 
en los bienes que le dio* 

Eflaba el rudo villano 
efcuchando mi razón, 
deshaciendofe en si nufmoi 
los ojos vertiendo dos 
bafilifcos por veneno, 
el Temblante de traidor, 
el mirar de hombre alcvofo^ 
centinela de la voz. 

El fobrecefo quería 
tragarte la condición,, 
y el verdinegro capote 
mendigando la color, 
el azogue de las manos 
apelaba al táfto , y voz. 

En un fayal todo , y pardo^ 
el mal labrado borron 
del cuerpo aleve afsiftia, 
fiendo fu roftio feroz, 
por la nube de la barba^ 
bofque de tan gran ladrón*, 
falte-ador de los delitos, 
y cueva de la ambición. 
Finalmente, dando al aire 
mi feto aliento , folto 
el contpoio de la lengua, 
y me dixo : Embaxador 
de David , vetea! inílantC 
de mi cabana , aue yo 
no conozco al fugitiro, 
que a mi cafa te envío. 

Quién es ( profiguio) David* 
ñijode Ifai ? Mejor 
fuera que bufcara luego 
fi* Rey , fu dueño , y fiñor^ 


no 
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j no viniera a chafar 
Jos varones como yo. 
Tengo yo mi pan , y vino 
para fus Soldados? No: 
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^sviielvete como vienes, 


y di a David tu feñor, 
que robe á los Filifteos, 
qud no le daré , por Dios, 
un jarro de agua k ninguno 
de fus Soldados, que fon 
vagamundos , y holgazanes, 
que comen de otro fudor. 
Quile afiríealli de un brazo, 
y eftrellarle de un balcón 
de ios muchos que el Carmelo 
tiene vecinos del Sol. 

Perocsmo el orden tuyo 
fue tan limitado , yo 
la colera me trague 
a vueltas de la razón. 

DaV- Calla , Rubén no profigass 
por el Divino Señor, 
por fu nombre foberano 
(ciego de colera eftoi ) 
que no ha de quedar de quáta» 
la cabana alberga, no, 
en la cafa de Naval, 
hombre que no mate yo. 
Ciñaeada qual fu efpada, 
y figan luego mi voz 
quatrocientos hombres, luego 
al punto, fin dilación 
me feguid: vuelvo a jurar 
por el Altifsimo Dios 
de los Excrcitos Tantos, 
que no ha de quedar menor| 

3^i mayor en la cabaña» 
afrenta , efte baldón 
a David? Eíla refpucfta 
fe dá á un hombre como yo{ 

Me. agravio i Da T id? Cielos! 
Saltos me dá el corazón 
e colera : yo me abraíTo: 

® «llano! o vil traidor! 

Quien es David pronunciáis) 
Quien es David deeis vos^ 
^vid es rayo del Mundo:. 

■p>"d e s fiero León 
!* la cafa de Jud3 ; 

av ‘ d es gran Zelador 


de fi, 


patria , él os dará- 


» ff »Uo á vutftra ambicí, 

Silbando, del Caimdq 


nriquezj. 

quanto «menaje ofteníd, 
aunque fe fubanlos monté# 
a las almenas del Sol. / 

Alto á marchar s y en llegando * 
al termino del traidor, 
id talando quanto fuere de fu cafa# 
-K«*Baft 0 yo para arrafar las motañas* 

&4V* Morirán todos por Dios; 
yo regare' la campaña 
tic la fangre del traidor: 
c orra luego la palabra. 

Tod. Hoi muera Naval, feñor, 
y mueran quantos villanos 
al i me nt e fu a mbicíom 

V a» fe , y f alga Naval , Hcllfevlj PaJto Teti 
\Nay, El Rey viene ala montaña, 
y ei Principe Joña tan, 
los Soldados dexarán 
nut'i buena nueítra cabaña* 
adonde eftá tu feñora? 

Cey.K vér el ganado ha ido conNaCGf* 

N ay. TÍempo v perdido 
es dexar la cafa ahora. 

ZeV.Si ella tu gtifto fu p i era 
en ir no te difguílara. 

Mui bien a¡ Rey efeufara 
cfta venida. Lev Pudiera. 

§í d¡. Ha i defamo mr^rl 
Av mas loco frenesí? 

& ay. Diré al Rey , que no le di 
(porque me haga algún favor) 
fuftento a David* mirada 
villanos por el ganado. 

#>/. Defcanfa.de eífe cuidado.^ 

Sal gan elRej Saul,'¡ Pri*c¡pe¿mar* 

y Soldados* 

Jon> Mire vueííra Mageftad, 
que David eftá innocente^ 
de toda culpa: SattU Nos«r . r 

como vengarme podre 
de David; pues faifamente* 
fe pretende coronar 
á pefar de mi **alor. 

&ay, Vu cñra Mageftad , 
le de los pies á befir 
á Naval firme vafiallo. 

Saúl, Levanta , Na?al f d? 1 fuelo. 

$Iay. No es Alcázar el Carmelo* 
bailante , ni yo le hallo 
capaz para merecer 
tanto bien , tanto favor. 

Satfl, No fois vos un labrador 
sisovtyis quicic trabes- 


i 4 ; 

lu sa 1 ” 3 ^ 0 al cfqüileo’ 

Jfav. Si feñor¡ mas la riqueza, 
füta para vueftra Alteza, 
enquieir un Imperio veo, 
á mi padre, e(Te precepto 
de rico le cofto mucho. 

To». Nunca tuve, aunque lo efcucho, 
de efte Naval buen concepto. ap. 
Har. Mandad , pues haveis llegado 
en ocafion tan urgente, 
que no ofenda vueftra gente, 
eran feñor , a mi ganado. 

Saúl. Ninguno fe atreverá 
á rocai en res ninguna. 
y$av. La guerra fiempre importuna 

mayor mal procurara. 

$aul. Ha paffado por aquí 

David? Halla la montana 
llc^o , mas no a la cabana, 
que en elfo diehofo fui* 
f Ayer, Cenor , me envió 

im efquadron macilento, 

pidiéndome algún (uftento^ 
mas Naval no fe lo dio. 
3>.Por que razón? 

Porque yo 

no doi fiiftcnta', ni figo 
4 quien no es del Rey amigo. 

Vos le dixifteis de no¿ 

Si feñor, y lo dixera 
del Rey a¿axo , al mayor 
Principe , que por feñor 
el Orbe reconociera* 
demás que David no es hombsc 
de valor. Jon. Calla, villano; 
de mí amigo>y de mi hermano 

pronuncias con odio el nombre? 
5 ^/vMal hicíflc en ocultar ^ , 

fuftento á David. Nay. Señor, 

ÍL es tu enemigo, que honor 
me podía refiikar 
de focorrer fu cuidado? 

Saúl. Si tu le huykras prendido 
quedara yofeien férvido. 

Jon . David es vaffallo honrado, 
y elfo nunca merecía 
fu lealtad , y fu^ralor. 

Saúl. Principe, fuera mejor 
darle la Corona mia' 

Eres deDavid amigo, 

¡ y en termino tan ínjtifi* 
vas figuicudouxii 


Triidente^bigait.. 

ctxteiiuicud > mi enemiga* 

O * * 

No sé yo qué leí le quadre 
a tu forzofa obediencia, 
pues quieres en mi prefencU 
fer contra tu Rey , y padre. 

Jorja. Conftamea mi fer leal, , , 
y afsi , digo lo que lienta. 

S^ul. Hablas fin conocimiento*. 

Joa. Sigo tu guftoReal. 

• Saúl. Como le puedes ftguic 
amando lo que aborrezco? 

Jo». Mayor galardón merezco^ 

Sol. No le podrás reducir. 

Jon. Si tu no dieras oidos 
á cobardes lifonjeros, 
tuvieras mas Caballeros 
en tu Reino conocidos» 

- David es gran Capitán, 

> es noble , cuerdo $ y valiente',, 

y ellos títulos le dan. , 

Saúl. Vienes a fer mi enemigo? 

J 9 n. Yo defiendo una lealtad. 

Saúl. Yo caftigo una crueldad# 

Jon. Yo fio i de David amigo, 

Saúl. Quítate de mi prefencia» 
Jon. Seguiré tu guip en todo. 

Vafe J onatas» 

Saúl. Que el Principe de efte moda 
ame la deíobediencia?^ 

. Sel. Sofsiegíte , gran feñor, 

<au¿ fiempre el Principe ha lid© 
de Da*id tan bien férvido, 

como lo dice fu amor. 

Saúl. Naval, ft puedes prenderle, 
te date mi Remo todo. 

&¿v. Yob trazare de modo, 
que á mi mino pueda haverie. 
Yo se' que entila montana 

le prenderé, gran feñor. 

Saúl. Tendrás , Naval, mi favor# 

, Yo correré lacampani 

At noche con mis Pait ares, 

*1 ha talado ella tierra, 

feñor, con íumjufta guerra; 

fus Toldados robadores, 

que hambrientos andan ahora, 
han de venir a nits manos- 
. , v Saúl. El , y todos fus hermanos 

han de morir a la Aurora. 

y* fe el Rey , y f» £ enU ‘' ¿ 

J onatas f«t M* 

. fartb* 


No tftuchaftes el farot 

j e } R - v?David corita. 
r on , PiuWO f c acabara 
J t u vida , infame traidor. 
Time, cobarde, porqué 
al mejor hambre faltarte?- 

Como el fuftento negarte 
al vaíTallo de mas feV 
Pífocorrerertá llenó 

el nombre de Dios Divino: 
e’l hombre en dar peregrino 
imita efte nombre bueno* 

Al afligido has faltado? 

Fáltete Dios, y tu vida 
fea prefto dividida 
¿z cíTc ctíerpo defdíchado* " 
No te mato por no hacer 
cobarde mi noble espada, 
quede tu fangre manchada 
falor viniera á perder* 

Vafe J onatas» 

V « i « < . * 

/¿f?. Vive Dios!... ' 

HtL Señor, qué haces? 

H<tv> Renegar con jufta léi 
de quien quiere tener Rey. 
tff/.Conno jar te fatisfa-cés. 
Jonatás conmigo ? yo 
por tales agravios parto? 

De rabia , y dolor me abrafo: 
flo he de dar á David, no, 
lo que á un perro de ganado# 
Efto advierta Jonatán, 
porque un pedazo de pan 
no falyará fu pecado: 
no habla conmigo. ninguna 
l c ij que yo no ello i fu jeto, 
üoo al cafo , y al precepto, 
^ue me diere la fortuna. 

tanj'e } y falgan David > Ruben i 
y Soldados . 

i 

*, • 

Dcfde aqui, feñor,empie2a 
^ termino de Naval. 

'?*• Ptefto vengará mi efpadá 
^ afrenta que fe leda. 

*/í ^ or .l a linca de cftc arroyo 
(tabyrinto de cryftal ) 
j P°demos baxar al valle. 

Dcci$ bicn| yeteda es ya 


De Don 


A 


* j 

*4 


Antonio Enrique^. " 1 5 

cu i^da la ac eíta parte. 

Rub. Erte es el camino Real 
de la cabaña. Dav. A ningún# 
de la vida refervad. 

Atib. Quatrocientos hombres lleta?* 
que pudiera cada qual 
conquirtar un Mundo entero, 
no la cafa de Naval 
adornada de Paftores- 
Day* Dime, erte bárbaro eftá 
en el mifmo defquiieo? 

Rub» Si feñor. Dais» Pues refervadí 
fu vida i porque yo folo 
á Naval he de matar, 
yáquantos eftanconcl. 

Tocan dentro coa mafia ,y fefla 
les P afores* 

Mas decidme , nué feñal 
de mufica en eífe valle 
fe efuicha? Rub. Ert®s ferán 
los Partores del Canudo. 

Dav. No, Rubén, mayor deidad 
fe acerca a nueiiro efqiiairon. 

JL*¿.Es de guerra? Dav. No, de pa», 
enmedio de unos Paftorcs, 
nube de un rayo folar, 
fe defeubre una muger, 
muger dixe? Necedad; 
un Sol: delito: no es 
fino una Deidad, 
baxada délas esferas, 
que como ertas peñas tan 
a fer efcalas del Sol, 
es mui fácil de baxar 
un Angel en forma humana. 

’Kub. Qué haremos, pues? 

DrfV.Aguardar 

que paffe, pues es muger, 
y luego, Rubén, poftrar 
quanto tiene la montaña. 

TUnb. Dices bien, mas fu beldad 
ázia noíotros camina. 

Dav. Su hermofura es celcftial. 

Salgan todos los P afores , y Zagales 
ton mu fea , y trahlgan el trefente 
cen buen orden , y detras de todos f 
yenga Abigall , la qual en , Viendo 
¿t David hincara la rodilla 
y digan los 7W4+ 

. „ r 


J 


i<6 

"Mufi . A recibir Tale 
al fuerte David 
la her mofa Zagala 
bella Abigail. 

Candido p re fe ate , 
que puede lucir 
en la esfera facra 
del quarto Zafir* 

Le trabe coronada 
del rayo de Ofir, 
porque la prudencia 
gracias tiene mil. 

A fus pies fe atroja 
d mejor rubí, 
que oftentb claveles 
lenrofa, y jazmín. 

Capitán heroico», 
de cuya profapia 
Ifrael adquiére 
defcendencia facra, 
David valcrofo, 
landre foberana 
del León mas noble 
que fatiga el Afia. 
Varón excedente 
de aqueflas mótañas., 
que á laureksRegtoS 
aplicas las armas, 
paílor generofo, 
de cuya cabaña 
cfp era lira el 
walor,honra, y fama. 
TJna muger fei, 

§ a tus pies pedrada, 
piedadel procura, 

51 decoros guarda. 

De Naval cfpofa 
íes la que te habla, 
que de Abigail 
goza nombre, y cafa. 
O gan tus oídos 
mu firmes palabras 
mis razones nobles, 
y ternuras cadas. 
Deten como noble 
!i íangncnta efpada, 

de razón teñida, (da,. 

no de agravio arma. 
Tus vaff líos nobles 
ayer man. lo el Air* 
íiza'na los montes 
con tu^go de rucar, 

/ 


La Trújente Abagad. 

5 Navaldixtron toda la udcncía 


tu noble embaxada 
en aufcncia mía, 
mía la detracta* 

Es mi cfpolo na 
hombre 

de daras entrañas 
c on quien los efcollos 
partieron las anfias. 
yicne el corazón 
de aqueftas mótañas, 
y dél aprendieron 
eftas fierras altas. 

Mi feñor,no pongas 
e n N aya 1 la e fp ad a , 
que fon los efc&os 
conforme la caufa. 

Su nombre lo dice, 
que Naval fe llama 
ennueftro idioma, 
veneno que mata. 
Negóte el fuftento, 
no te le negara, 
ia que á verte viene 
condones, y graeias. 
-Pues yo quando fupc 
que de la cabaña 
.tus Toldados iban 
, con refpueda varia, 
con efte prefente, 
rico de efiperanzas, 
noble de de feos, 
y colmado de aníias 
me pufe en camino, 
dándome fus alas 
tu piedad divina, 
Angel de tu fama. 
Vive el Señor, íi, 
y vive tu alma, 
que has de fer férvido 
de volver lar armas. 
Tu nombre divino 
te tiene, y te guarda, 
no p ;i jiK manchas 
en Naval tu cípada® 
Yo te ruego, como 
muge r que te ama, 
por el bien que has 
hecho 

& toda mi cafa, 
mi maldad perdones, 
que #ua fe Uama 


q en mi efpofo falta. 
No mires en ella, 
afsi dilatada 
veas en el mundo, 
tu fangre , y tu cafa. 
Los que te petfiguen 
veas a tus plantas, 
venciendo Laureles, 
y ocupandoAlcazar. 
Humildes á quantos 
contra ti levantan 
las cobardes manos, 
y las viles armas» 
Salgan de tu vifta 
fus vidas villanas, 
como de la honda 
la piedra pefiida. 

Sus defeos fea a 
como flor temprana, 
que muere a la noche 
lo que nació al Al va. 
Coloque cí Señor 
tu aliento, y tu alma 
~ t en la hermofa liga 
de fu gloria fanta. 

£1 forme tus guerras, 
di por ti las haga, 

V firva tu dicftra 
para fus batallas. 

Tu cabeza fea 
de ofir coronada, 
myrra te de 
y olores Arabia. 

Ei frefco rocío, 
que al AurÁra baxa 
venga en tus ganados 
pues Paflor te llama. 
Seas de Ifrael 
dichofo Monarca, 
emulo de quantos 
tu valor contrallan? 
Que quando eíte 
tiem po 

de la edad dorada 
gozare tu vida, 
fuñara la hazaña 
ha vei te vencido 
paella jornada» 
^fcvii Hll l vivo 

qjue 1 Señor agravia. 
Qujx acriaiua U»g tC 


por liviana caufá, 
tama duia a dquierCj 
y ^pulcros labra.. 
Quien á ti fe vence, 
tiene conquiftada 
para Dios, y el muid 
la mayor hazaña. 

La colera tiene 
la esfera mui alta, 
y al paílo que fubc, 
i c arrepiente, y baxa* 

La noble prudencia 
ileprc efta templada 
dcciierdas fútiles, 
no de voces faifas. 

Los hombres prudc* 
tes | 

eon aftucia fabia, 
nunca de los neeiof 
diferetos fe agravia»* 
Afligida vengo, 
pero confiada 
de hallar en tu vid* 
piedad coronada. 

Pox muger que íiguft 
Jas defeonfianzas 
de los Cabios puedes 
perdonar las faltas. 

No de uu tronco 


duro 

ma dócil palma» 
enlazar prctemi® 
>az foberana. 

dudo q uc 
mano gallarda» 

:or de Sion, 
premia , y na 
agravia. 

Paftores vienen 

mufica» y gA 
do parabienes 
ijo del A Iva* 
vafles, y ^ 0,ltc * 

eifo cantaban 
►dv profecía) 

>er, y tu fama* 
a*es alegas 
voz anuncia a 
elección 
fe cía fanta. 
canos arroyos, 


X 


Ríñela UípenM, 
j, mifmo nos catan, 
¡a, /oren noble, 
»<*ce tu conftancia, 
peda tu juíhcia, 
t* caleta mata. 
í»jea t« ®rg»H«* 
ia fentencta alza, 
abate tu impulfo. 


J5í T)oh Antonlt Enrique?. 

tu pafsion acaba. Que con cita acción 


Vence tu defeo, 
Cgue la templanza, 
deroga tu injuria, 
oprime ta infancia* 
Liga tas rigores, 
tublafon cnfalza, 
tas vitales doma, 
tu poder levanta* 


te dará alabanzas 
el Ciclo en fu esfera, 
el Sol en fu alcázar, 
la Luna en fu trono, 
en fu centro el agua, 
el fuego en fuSolio] 
la tierra en fu cftaa. 


ti aíre cu fu fitio, 
la fiera en la cafa, 
clave en el riento 
y el nombre en fu 
fama, 

clarín de la honra. 
^ confiante habla, 
por íiglos eternos 
tingres hazañas* 


Drt. Bendito el Dios & Ifracl, 
y benditas tus palabras* 
paes con ellas detuvifte 
los alientos de mi efpada* 

La bendición del Señor 
venga, muger, en tu alma, 
para efiorvarie á mi manta 
de la mas juila venganza 
el impuifo f que quería 
legar aquella campaña 
de la fengre de Caleb, 
quehoi en tu cfpofo fe guarda^ 
Vire el Señor de Ifracl, 
cuya Deidad foberana, 
en el folio de las luce* 
cfta fulminando el Alvt. 

Vire fu admirable nombre, 
cuya inteligencia facra 
fufienta de los dos Orbes 
las fabricas realzadas, 
fiendo efie globo lucido 
tabernáculo de plata: 
que fino huyieras falido 
al pie de aquella montaña 
a detener mi furor, 

Naval, y toda fu cafa, 
por efcandalo del viento 
d j cra en cífas fierras altas* 

Si tu prudencia no fale 
*1 encuentro de las armas. 

Vire el altifsimo Dios, 
j §° 'Otra vez , que chocara 
«elde el pavimento al techo, 
«on ti Ciclo la cabaña. 

Recibid tile prefente, 

1 tu vuélvete á tu cafa 

paz , y bendita feas 
del gvan Dios de las Batallas, 
que por ti perdono á cuantos 
Y1 * Cn en eflas montañas, 
^umnasque fe avecinan 

mas fupcrioralcazar; 


Advierte tnfígne muger, 
hermofifsima , y gallarda, 
que David oydtu voz, 
y perdono tu cabaña. 

No quiero, no, que me deba! 
mas que la obediencia fanta, 
que á tu perfona he tenido, 
ó muger difereta , y Cabía, 

W*s profedeas razones, 
tus elegantes palabras, 
remora fon de la ira, 
pues detuvieron a 1 alma 
el baxel , que fe perdía 
ca el mar de la venganza. 

'éábig. Dexa , ungido de! Señor, 
que befe luego tus plantas 
ia que por cfclava tienes. 
p4f. Detente, que mas teenfala# 
efla humildad poderofa. 

Que Naval en fu cabaña 
goze muger tan prudente, 
y fea necio! Bien llaman 
dcfgracia de la muger 
la hermofura foberana. 

AHfr Capóme en fuerte mi efpofo, 
y aunque ruftico Ce halla, 
feñor , el entendimiento, 
el corazón como ama 
la parte de fu heredad, 
labio , y difereto le alcanza 
obligación , que debemos 
guardar las que por honradas 
ha coronado Ifracl. 

Dav. Sabia mugeri 
Rttb. Eílremada. 

Suf. Na cor, ya quedamos libres, 
üac. Aun no lo cílo* y o,Sufana. 
Dar. Tenéis hijos* 1 
AÜ* No feñor. 

Da y m Cumpla Dios tus efpefanfaS. 
Air El te ampare , y el te guie, 
y vaya fiempre cn tu guarda. 


r • 






®>*?.El qué por el Mar Bermejo 
f canceles abrió de plata* v 
vaya» feñora* contigo; 
no ti muger mas gallarda, af* 
r M¡ No vi joven tan prudctc.*/* 
fflay. Per ti vive la cabaña. 

Ablg. Todo lo mueve clStfior. 
JDay. Fuifte eíefto de fu eaufa*] 
Ablg.Y tu valor de ti mifmo* 

JD*v. Dichofa fue la montaña* 
Jtb¡g\ Y dichofo tu poder. 

•D*y, Vuclvete en paz á tu Patita* 
y diga el mundo , que fue 
una mugtr tan gallarda 
quien fujetó de David 
d alvedrio, y las armas* 


JORNADA TERCERA. 

Salgan Saúl * Renatas * Abtgatl^ 
y beldades. 

S*ul t Obfcura noche , aunque la blanca Luna 
parece que mejora íu foituna, 
ademando la luz por el Orientes 
'Mlg Ca nfada 3 gran fe ñor , viene tu gente* 
Jen. Quien á David perfígue, nunca aguarde 
mejorar el alarde, 

que acompaña ,y defiende fu p efffona* 
Saúl. Siempre á David abona 
tu amiftad , Jonatan. 

Jenat. Yo foi tefti°o. 

que David es amigo. 

Saúl. Rtfudto vengo de acabar f^ 
vida. ' . . 

Jenat. No la tiene perdida 

un vaííallo leal, David es jufto* 
y no teme precepto tan injuíto* 

"Saúl. Tu fias de David' 

m * M k. - * 

J enat. Si, que He llegado v *. 

a conocer que á ti te han engañada 
lifonjeros vijlanos, . _ 
de lengua infame, y de cobardes manos. 
«ff**LTu dices bien de un hombre, q me figuc? 
J e»at. La mvídia folamente Je períigue. 

Saúl' Paiece ene no tienes Í2r.grc mis* 
fegun tu a'ma defender porfía 
a David mi .enemigo. 

Jtrat. David es tu vafTalJo, y es mi amigo* 
perdona , gran feñot , amor tan fuerte., 
que dudo que fe rompa con la muerte» 

Saúl. Para que .me acompañas? 

Jo*at A Yo te figo, 

puliéndote la y ida de l$i 9 ¿p ígfc 


i "*** 

ngam 

Saúl. Vete ton é\ ,y ¿txmt fi tó,.. 
pues fu amiftad prefieres* ^ ** 

al mandamiento mió. 

Jsnat. De tu amor defeonfio, 

fegun te mueftras fiemprc rigorofo, 

Saúl. Retírate al quartel fieftás quexofo 
dt una razón tan juila, 
tu, vida déla mia fe difgtift ^ VafeJ^ 

Sanl . Que te parece, Abncr, 

_ - * — % * 
del Principe Jonatan? 

'Ablg* Que he notado 

el difguílo, que os ha dado* 

Saúl. Y o le quitare el poder. 

Ablg. Tiene a David amiftad* 
y no hai comparación 
con la de nueftra nación* 
feñor , en mrguna edad. 

Saúl. La noche aunque es algo obfclira* 
es calorofa. Ablg. Efte prado 
podra íervir de fagrado 
( fi acafo la calma dura ) 
a tu Mageftad , feñor. 

Saúl Aquí podre' defea ufar* 
y a eíle chopo he de arrimar 
ias armas por el calor. 

Arrima el Rey el yertablo^ rtcueftanft 
tedof en el tablado. 

Abn.^z treguas en el defierto 
al fuerte. S aul Una Libia €• 

cfta campaña que vc's* 
arrimad el mejor puerto 
de la fed ázia cíla parte* 
que el agua es fumo confítete 
del coiazon. Abn. Yo recelo* 
que fue arbitrio de buen arte 
traher tu gente á efte llano. 

Saúl, rodos al fueño rendidos 
entrega ron los fentidos, 
peníion del linage humanoj 
canfado eftoi, jbn. Eres duenó 
de muchos , y tus cuidados 
fon grandes?. Saúl . Y fon canfaaO& 

^.Enncgafelcs al fueño, 

t) Herwenf e todos y J.f a ^S an 
V^ubcn por un lado. 

J)ay. Poco a poco hemos entrado 
en el campo , y aun fofpecho, 
que en las trincheras del Rey 
e damos Rub. Afsi lo entiendo. 
t y. La Virieyna del Sol vie nc 
(aunque mendigando fuego ) 

da«dg luz a efte Oázonte* ^ 


De Don Antonio Enrique^. 

'gal. La quietud cíU en fu centro. Rnl>. Hot fea iu proprio aceto 


pav Todo el campo como res, 

¿ílá fcpwltado en íueños: 

afsi Saúl me perfigai « 

y> H y. Señor, qué intentas^,*?. Intento*# 
pues el Señor ha fembrado 
c n el campo el primer fueño, 
letargo de los fentidos, 
y parafifmo pequeño 
de U muerte ve'r al Rey* 

I ponefte a notable ricfgo* 
pero aquí tienes mi vida. 

Culpo del Rey el gobierno, 
feoun lo que hemos mirado. 

Bnb. La guarda eftatá durmiendo* 
p4T. Afsi defienden fu Rey? 

Mas ferá impulfo del Cielo 

haver llegado hafta aquí 

fin fe r fentidos. Rub. Entiénda 

que fon dcfpojos Reales 

los que en cfta parte veo. 

P>iT. Todos eftos fon fóldados 
déla guardia del Rey.R^.Quedo^ 
que ha de cftar el Rey delante. 

EbfV. Sino me engaña el reflexo 
de la Luna , efic que miro 
es Saúl. R nb. Fue tu defeo 
proprio objeto de rerdad: 
llega , gran lewor , que el Cicl% 
te ofrece tiempo , y lugar 
para cobrar un Imperio. 

D¿v. Vive el i*eñor , que es SauL 
bien dicen , que hafta los Cetras 
corren peligro la hora 
que en ellos afsifie el fueño« 

!U¿. El aguamanil es efic, 
que corno en eíledeíicrto 
fe carece de ella , hacen 1 

provifsion en efte cerro, 
á quien vifita un arroyo 
la mayor parte del tiempo. 
to*iv¡d. Poca, Rubén, es el agua, 
pues no ha matado elle fuego. 

Aqui fu lanza Real eftá arrimadas 

Qué yerro 

es fiar del yerro mifmo, 
quando hai ¿artigo del Cielo! 
mb. Dexame coger la lanza, 
para que le paíTe el pecho* 
pues el Señor foberano 
hoi en tus manos le ha puefioj 
luucra Sanl. D*y t Tbntc, aguarda# 


el veneno de sí mifmo; 

Para mi fuera el veneno. 

Tkub. Porque impides, gran feñor, 
eíle ajufiado. decreto, 
que da la razón de e fiado? 

Su lanza le paflé d pecho, 
mira que a tu vida importa. 
Dpv. No le mates ,ni el refpeto 
pierdas á tu Rey , que yo 
fo i David , fu vida quiero: 
v al ungido de Dios , nadie 
toco con el penfamicnto, 
quanto mas con obia, y mano. 

Tu eres el Rey verdadero. 

Vive el viviente en lpsfig!<J$* 
cn quien claramente veo 
la defenfa de Ifrael, 
que a mi Rey temeré muerto* 
mira tu fi eftando vivo 
le podré matar durmiendo; 
fi el Señor no le acabare 
cn el ultimo , y pofirero 
vale de la vida , yo 
no he de tocar á fu Cetro. 

Qu* determinas? Day. fluben* 
no hai fabio como el ingenio* 
toma la lanza , y el agua, 
y con el mifmo fecreto, 
que entramos cn la campaña, 
faldremosde efie defierto. 
jüub. Mejor fuera.. D^v.No replique^ 
JU*. Como a feñor te obedezco*, 
cfta es la lanza , y el a^ua. 

Los Reyes , aunque durmiendo 
efién , como fon Deidad, 
nunca los ofende el íueño. 

Demás , que aunque fuera el Rcf ¡ 

un hombre común , yo mefmo, 
fidél quificra vengarme, 
le matara cuerpo á cuerpo* 
pero de ninguna fuerte 
quando efiuviera durmiédo. 

JLttb. Solo tu puedes, feñor, 
tener tan divino acuerdo. 

Bav. Camina al monte, y el Mund» 
fepa , que con vida dexo 
á Saúl , que yo de Dios 
folo la venganza efpero. 

Van fe, y Ihyanfe I a l* n z,a,y el a g*4 
manil, y * l > r / c recuerda 

c* 




$>*»/. Válgame el Cielo! 

ya tu voz he tonocido. 

Prf'tf.Afsi guardáis vueftro Rey? 

Vive el Señor, que ei delito, 
í que haréis cometido todos 
condena á muerte á los cincos 
Repara, Rey engañado, 
quien con ingenio Divino 
te llevo la la 112a Real* 

Saúl, Ya la falta he conocido. 

IDain El agua también te falta. 

«SW#/, Verdad es quantro me has dicho¿ 
pero q&ltn fe la llevó? 

Yo. •§<$&/. Qué dices! 

&av>- Lo 0ie has oído. 

Principe de toda el Afia* 

Monarca Regio de Tiro* 

Imperador de Judea^ 

Scñoi de Ifrad ¿iv 


< 2.0 La Tridente Jblgatl, 

S^ir/.Abncr^ítf. Señor. «f^W.Parcce 
que el Alvaluaá e’ campo nos ofrece. 

Ai*, El lucero del dia cftá en campara. 

uchoel de fe u ido al Capitán engaña* 
bueno fera falir de elle defierto* 
yen mas feguro puerto 
bufear á mi enemigo. 

T Jíiít.\]n foldado,fcñor, es buen teftigo 
de haver vida a David en el collado 
¿t Archila. Sdt*L Raicee me aceitad® 
que marche alia la gente, 
que ames que el Sol fe aflfomecnclOricitC 
hade morir David. 

Diga David dentro y como que habld dálexo&» 

Ahner? $d <L Detente, 
que voz es efta * que confufamefete 
tu nombre ha pronunciado? 

3av, Abi.er, Aboer. 

Saúl. Quién te ha llamado? 

de Ner, vuelve, y mira 
tu campo , que un hombre he vi 
que quiere dar muerte al Rey. 

SdíW. Qué efcucho , Ciclo Divino! 

dábn„ Ha de la guarda £*/*.Qué csc(lo$ 
mui claro ha fido el peligro* 
quién medió efte avifor 

Salgan David ¡y los puyos* 

2>av. Yo, que foi de mis obras hijo» 

Saúl. Quién eresí 

I>av. No» me conoces? 

Saúl, Di tu nombre* 

D*v. Ti; enemigo. 

Saúl, Quién? Dav, Da vi 


Primer Laurel de Samaría* 
Capitán lúcete de Egypto* 
General de las Aimadas 
del Rey único , y Divino* 
Gobernador de dos Polos* 
en quien fe miran fucintos 
valor , animo , y poder, 
fuerza , Magcftad , y brío. 

Yo loi David, a quien tantas 
▼ecejs llamarte tu amigo, 
y boi enemigo le nombras* 
por dar fácilmente oído 
á lifonjeros , que abatea 
lealtades * y beneficios. 

Sino es de pechos bizarros 
entre nobles referirlos* 

Oyelos fegunda vez, 
que fino fon para dichos* 

(eran * por no remediados* 
ilufiou de los ícntidos. 

Quando tu efpintueftaba 
ocupado del delirio 
immortal , íiendo tu pedio 
un caos, un fuego, un abyfmo* 
yo con ti up.^amparad© 
del metro mas peregrino* 

Janee Je tu imagen Real 

.u 

el elpiritu maligno, 
ó por piedad del laurel* 

0 porque e fiaban benignos 
á mi voz, y mano alada 
ios diafanos zafiros. 

Quando contra el FiliftcO 
a ni mofa mente fuimos 
á dár la batalla , tu 
( hecho valor de ti miímo) 
te entraftc precipitado 
por el Exercito altivo* 
©caponando al laurel 
el no ignorado peligro# 

El bélico bruto hermofo* 
con fu natural inftintc, 
hollando el vago elemento* 
y cerca-do de enemigos* 
conocía en lo a ni mofo 
( aunque por el pecho herido) 
de tanto dueño el valor* 
de tanto rayo lo a¿livo, 
de tanta deidad lo immobij* 
y de tanta luz los gyros. 
Cercáronte de manera* 
que tu brazo no vcacii 






/ 


. Ve Von 

tiendo quebrada la lanza, 
j el yelmo en partes hendido, 
inaiu'hado de fangre el polvo, 
y todo el morrión lucido, 
facudir quifo las fombras, 

Sol de tanto parafifmo. 

Yo , que difeurriendo el ¿ampo 
te buícaba tan perdido, 
de laaufencia , como ciego 
del ignorado peligro, 
baxe defde la montaña , 
o céncabo peregrino, ^ 
donde cftabi, como fuete 
bazar recio torbellino, 

granizando de los Oí ber 

redondos globos de vidrio. 

Llegue atropellando quantoa 

cercaban tu ser invi&o, ^ 
por feñasque derribi 
Idolatras veinte y cinco, 
que por el monte rodaron* 
hada bazar a! abyfnto» 

No fuclc crecido arroyo 
precipitado de Ull r ¿f COj 
llcvarfc tras si el ganado* 
trocando los altos pinos, 
como y© por defenderte* 

Jjcraba los enemigos, 

«endo mi cfpada el arroya 
precipitado del brío. 

Sobre un Elefante ci Reo 
dei Filift co atrevido 
* tnia , cuyo volumen 
(nube de tanto caftilló) 
amenazaba los campos 
*S°ftados de fu Eftío. 

a tu perfona Real* 

J^^rada con cftc olympo, 
no fe daba por prcífa 
y u e el valor nunca es vencido) 
.^zgaloa por dcfpoj,o 
* ^rbaro incircuncifo. 
j ? fuc,c «ya caer fe 

negro, y lóbrega fítio 

% U nu be , derribando 
* rúas altos edificios, 

arroje' , quand® 

•» ^f'baro fugitivo 
a a exerutar el golpe 
n i» brazo pereormo. 

* tai1 b»cn tiempo 
i «Tantsa4o el mío» 


Jntonió Enrique 


cj ^ un ni limo tiempo ft vierta 
manchados algunos lirios, 
y la cabeza faltando 
en los corales teñidos, 
fe llego cerca del cuerpo, 
a quien el bárbaro altivo, 
penfando fez el turbante, 
temo con animo ¿ y brío 
para ponería otra vez 
cu el ya perdido fitio¿ 
pero como los vitales 
eftaban cafi perdidos, 
en el camino fe dieron 
el poftrero paraíifmo. 

Vencitc el campo contrario^ 

Í vi&oriofos venimos 
tu Corte , donde entrando 
con aplaufo , y regocijo, 
las doncellas de Sm«, 
en el difeurfo feftivo, 
dixeron: Saúl gallardo 
mató de los enemigos 
mil i pero David diez mil, 
y alterando tus oidas 
cfta razón, te quedarte 
crtatua de marmol frió. 

Dcfdc cntoncc$,dcfde entone C% 
como (i yo huviera fido 
el Autor de mi alabanza, 
llevarte mal mis ddignios* 
tan hijos de mi nobleza, 
que te juraron por míos, 
por ganar con mi decoro 
lealtades , y na delitos. 

Mil veces quiíiítr darme 
la muerte i y a tu hijo 
Jo natas, mi hermano propíiO* 
v fobre todo * mi ami go- 
la lanza Realk tirarte, 
porque quifo peregrino 
fer exemplo de amirtad, 
con defpreciar tucaftigo. 
Quebrárteme la palabra 
mil veces, mancha que ba fufo 
fobre la purpura facra 
lunar en todos los rtglos» 

A tu hija me quitarte, 
havieiulome prometido 
fegoridai inviolable: 
a .A b« me lee , ftn delito, 
y (inculpa dirtc muerte, 
por juc viéndome aftgidq 


u 
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ll ^ ^ ; • 

me lo corno con el pan 
¿c propoficion.Qué has viflo, 
en mi , que con tanta fuerza 
de poder te has atrevido 
a maltratar mi innocencia, 
atropellar mi juicio, 
a perleguir mi valor, 
y á dcsliKii mi altrcdrio? 
Quando durmiendo en la cueva, 
defeuidado de ti mifmo, 
eftabas , no te di vida? 

Y en pago de cfte férvido, 
nomc dille la pálabra 

de humillar el odio indigno n 
á tu Ccfarca Corona^ 

Pues porqué ahora el lucido 
pfquadron levantas, quando 
fe eftá componiendo ci mió 
de fe , lealtad, y valor, 
venerando tus defignios? 

Y porque fepas quien foi, 
fO con impulfo divino 
entré cfta «oche en tu campo, 
y tedefpojé atrevido 

de la lanza , y^ d cryftal 
que v£s , y feran teíligos, 
que foi Da^id valcrofo, 
tan vaffallo , como amigo, 
tan noble , como Toldado, 
tan leal > como benigno, 
pues pudiendo darte muerte 
tantas veces , he querido 
trocar en amor el odio, 
solver en zelo el delito, 
poniéndole á la venganza 
todo un globo de prodigios# 
’EZy feSor ppderofo, 
ca Principe divino, 
guarda el precepto fagrado, 
no aflixas al afligido. 
Vagando nieves y montes, 
y fatigando los pífeos 
me trahes a cofa do, y tanto* 
que dula el aliento mió, 
fi puede con la materia 
fer de la forma principio, 

A un atomo vas figuiendo, 
que cneffe opaco diílrito, 
donde fe embarazad Noto^ 
teme el menor torbellino* 
de tu colera, que arrafa 
aCas campanas de vidrio# 


L<a Tnnl ente Jíigait. 

A un ave leve , que bate 
elfos campos defafidos, 
vas liguiendo por los montes? 
Peten el harpon buido 
del poder , que de effa luz 
Imperial yo me retiro, 

/ como avecilla innocente, 
que al cautelólo ruido 
cíe la venenofa flecha 
mucre no efcuchando el tiro, 
Pafle Abner por efta lanza, 

■ cuyo acero diamantino, 
ferá pluma luminofa, 
yefcribiiá porlosfiglos 
la ingratitud mas cruel 
que tuvo Principe invi&o: 

PaíTe también por el agua, 
en cuyo humor cryílalina 
fe templara tanto fuego; 
fe deshará tanto arbitrio, 
fe oprimirá rigor tanto, 
hecho á fuerza de enemigóte 
V íi acafo no bailaren 
lealtades ,y beneficios 
contra Principa tan Regio, 
aquí tienes , íeñor mió, 
mi vida püefla a tus plantas: 
flel brazo de Dios divino 
tediere licencia, podra, 
con aliento vengativo 
el yalfallo mas leal, 
el PaA° r mas peregrino, 
el zelo mas fervorofo, 
el fugeto mas altivo, 
el corazón mas confiante, 
el Hebreo mas propicio, 

* el penfamiento mas noble, 

y el mas verdadero amigo, 
que vio el blandón de los orbes 
en la cárréra del ligio. 

$*nl. Cielos, qué impulfo celefte 
ablanda mi duro oído? 

Qué voz deDarid es efta 
que fufpende mis fentidosé 
Qué fu vñ o es efte? Pues quando 
coleiico , y vengativo 
venuo a matara Oarid, 
le adoro ,y le llamo amigo? 
Quién mi cfpiritu levanta? 
Quién fufpende mi caftigoí 
Quién detiene mi furor? 

Quién fujeta mi alycdriflí 


F<ro 


• I- 


pero (i fe )untan(CiéIo$!) 
lealtad,deidad, y cafttgo, 
agua, lanza , vida, amor, 
efeoos tan peregrinos, 
cómo no lloro de haver 
a efte Varón perfeguido, 
pues tantas reces me ha dado 
latida por md caminos? 

Pamc tus brazos , David, 
perdona mis dcfvarios, 
que un Rey engañado, fiemprc 
es caufa de ;mil prodigios; 
fecunda tez me perdona; 
lifonj>ros fementidos 
traen mi efpintu engañado, 
fujeto a tajes peligros. 

Vuélvete en paz, que el dolor 
liquido llanto ha trahido 
á los ojos , tanto puede 
la fuet2a de mi, delito* 

Bay. Qué de efta fuerte te engañen! 
Saúl Soi hombre , y Rey , harto he 
dicho. \ . . V , . 

Day. Defiéndete de traidores. 

Saúl. Es el Palacio un hechizo. 

** - * \ 

B*v. Quien en tu alyedrio toca? 

Saúl. Lifongeros enemigos. 

Dav. Mueran, pues tu Reino altCraiU 
Saúl. Es el E&ado undelirió. 

® 4 v. Qué temes? 

W. Lo que tu temes. : i 
Un Reino es gran Tenorios 
labes que no lo pretendo? 

Saúl Sé que no le has pretendido* 

&*v. Pues que recelas?.?*#/. Rezclo 
lo que det4jfe me han dicho» 

0*v- Tienes razón, la Corona, 
aunque es de oro es de vidrio, 
y fácilmente fe parte 
el golpead peligro. 

* n f e >y H^cir^ufana^yl 

y Hel /, poniendo una me f* ^ 
con platos de viandas. 

Que', tenemos, convidados^ 

$j, Naeor, hoi es Naya! 
enemigo del caudal, 
y de todos los criados. 

®ac. Banquete cftc miferablcf 
SuGana ,yo no lo creo. 

S“[ Poned las me fas. 

Yo veo 

Uu * X ini *4 wtéfet .. 


'De X)on 
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yin t onio . Enrique^. ' ' 

un mdagro nunca oído 
Cn ^ os hombres de .efta fef a* 
cv. Sufana, tu eres difereta: 
a ñefta ha prerenido 
nueflfo amo el banquete? 

• Su/. Yo 

no lo sé, sí que ha t rojeta 
convidados. 

« * , t 

Mdc. Yo he venido 

a lindo tiempo. ; 

fiel Pues no? 

todos hemos de faca* 
de la vigilia paíTida 
el cftomago,.. 

Mac. No es nada: 


todo efto fe ha de trabad 


Suf . De efto te admitas? 

Nac. Sufana 
efte convite es Real; 
fi fe ha trocado Naval? 

Mas la mufica aldeana 
viene aquilón tedosquantOÍ 
fe han de Tentar a la meíá; 
de efta fieíta no me pefa. 

Sttfl. Alguna ha acabado en llantos- 


* - * i . 

S Henil Milpea , y Caigan Nabal 
l*U, y tres Convidados 
Labradores . 

Mufle. En cJ deleitofo 
Monte Caripelo 
ofrece Naval 
fu banquete excelf©» 

Su cabaña, toda. 


cn guftofo metro 

o 

Je canta alabanzas 


•- ; f 


cn fus dulces verfos* 

Ubersl fe mueítra 
quando quiere ferio, 
que á fu tiempo gaita 
bienes el cli fe reto. 
iV*?.Quién compufo eífa cacioi^ 
Mufle. Un paftor de tu cabaña. 
May. Sin duda me linfonjea: 
dile, que Naval nogada 
el bien que el Cíelo le dioy 
que efta ¿efta efta ordenada 
cada año cn el efqnileo, 
y como es fueiza guardarla* 
yo palfo por Ja locura- 
de la ordenanza pa/fada; 

SCfta U>do prcycmdpi 
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tiac. Si (citar | las empanadas, 

Jos gigotes , tos cabritos, 
las terneras, las ojaldtas, 
las perdices } los faisanes, 
las palomas, las tortadas, 
las gallinas, los capones, 
los palominos, las natas, 
la codorniz, el conejo, 
los pollos , las enfiladas, 
los hueros Reales , la fruta, 
las albóndigas , ¡a faifa, 
el manjar blanco , la leche, 
las tcrncrillas , y pabas, 
el ojo de gallo , el tinto, 
el blanco ¿ la limonada, 
todo tienes en la mefa, 
y folo lo que te falta 
es el tocino, porque 
en Judca mo fe gafta. 

®T4V. Sentaos, parientes, y amigos, 
que la roluntad bien paffa 
los limites del manjar: 
villanos , ferrid la tabla* 

Comb. Sola tu cfpofá pudiera 
con fu condición gallarda 
cumplir con tan buen convite* 
£tfaV. Muchas cofas cxcufadas 
Aparte ella - 
haréis puerto en cfta mefa, 
bien digo yo, que fo is larga* 
¿ ib /. Comed , feñor , y callad, 
y fien algo fot culpada, 
á folas me lo diréis, * 
no en publico , que cfta falta 
os d« honor* 
fer*v. No quiero honor, 

feñora , que el bien me gaita* 
y Ab¡. Mirad, que eftais en la mefa, 
y los conridados hablan 
entre si de cfte rigor. 
í^v.Las mugeres que no guardan 
no fon mugeres* 

'Ab¡. Señor, 

bafta,íl queréis* Na *. No baila. 
r AH. Yo os prometo, que otra vc£ 
fe país vos lo que fe gafta, 
haciendo vos el combitc: 
queréis mas? 

'May No quiero nada# 

"¿bí. Pues foífegaos* 
jtfuv. No fofsiega 

quien ?c perdiciones tantas; 


M 


La Prudente Ablgail. 

ola, cantad entre tantí, 
que fe enfria la vianda* 
Canta la Milpea. 

El yalérofo David, 
cuyo leal corazón ••* • 

Dar. Quién nombra i David 
Villano, quien te enfeño 
{ fabiendo que yo aborrezco 
a David) eífa canción? 
Delante de mi articulas 
cífe nombre? Vive Dios... 
Mtifi. Señor , un zagal, que tiene 
vena de hacer verfos, dio.*,* 
Mar. Qué dio? 

Maf. La letra que oirte* 

Mar. Qué aun aquí no me dez$ 
cfte hijo de Ifai* 

Abl. Que térrible condicioné 
Efpofo , feñor , mirad. 

Mae. Su merced tiene razón, 
el poeta es un poeta, 
y efte capón un capón* 

N acor teme déla mefa gratUfa 

mente. 

Abl. No os dtfgurtcis» 

Mar. Dadme de beber* 

Mae. Lo que fe gafta el licor* 
¿cv. El amo fe vá poniendo 
con el tal como un león* 
Mac. Quantas veces ha bebido^ 
Lev- Veinte y tres le conté y q. 
Mar. Alzad las mefas* 

Ctmb. El Cielo 

guarde tu vida , feñor* 

El convite es de tu mano* 
Mav. Parientes , quanto 
mi diligencia , y cuidado 
os ofrezco.* Déte Dios 
lo que mereces , Naval. 

Mac . Linda bendición Ic echo. 
Mar. En tila filia pretendo , 
defeanfar. * 


Mae. Ola , el relox^ 

del amo no sé qué tienj: 
dexad dormir a (cñdr. 
que le duele la cabeza* 
Abl. Quificra decirle yo 
como focorri a David, 
que las mugeres de honor 
a fus maridos dan cuenta 
de quanto les fucedio: 

pero no es ahet* tiempo 


flw. Retiraos todos* 
tfai. Yo voi 

con cien luces en los oíos,* 
yo, y el amo Tomos dos; 
enfeñame la efcalera. 

$uf. Mira no caigas* Nacor; 

que llevas? 
tfac. Unos vaporea 
me fuben del corazoi* 
al quaito de la modorra-. 

Stif . Vas borracho? 

Nac, Que sé y ó* Suf Camina* 
Nac.V oí á dormir 
a la carroza del Sol. 

Stij» Del Solí 

Une, Si , quevoi cercado 
de rayos de dos en dos: 
o, lo que debo i Noe. 
lien haya quien lo parió* 
t anfie , y queda ^Taval durmiendo 
en la filia y y diga entrefuenos , 

|f 4?. Yodarte fuftento? aguarda 
mal admitido Páftor, 
y verás íl fon los brazos 
detenía de mi razón* 

Soi el Gigante , á quien tu, 
mas por arte , que valor, 
diílc muerte? Aguarda , efperaj 
que no te han de yajLr, no* 
futilezas del ingenio,, 
y galas de la traición. 

Yo darte mi pan , y vino?; 
primero me viera yo 
hecho pallo de las aves, 
que con él cite efquadron 
fugitivo ,, que te ampara; 

A la ¡ufticia de Dios, 
apelas r Ola criados, 
t)ue me mata, efte traidor! 

Que David me mata 1 Cielos* 
Salgan Ab¡ga¡l y y; los Pafi ores • 

Día, Paftorcs? Ab$. Seiioa, 

¡por qué dais* vopes? qué es cfto? 
p*> Que ha de fer? una ílution;. 
Soñaba, íl, q Ue David 
avuellio efpofó mato,, 

I y pudo la fantasía; 

I acreditar efte error- 

la cs t, cmpo fin duda 
de da. le fatisíaccion. 

0 temáis, eipofo amado-, 

^ ya Pand & aplaco* 


T)c Don Jntorfio Enrique^, 

No os entiendo* 
Ah, SofTcgaos. 


que luego fe retiro. 

A'**. Quién? Abi. David. 

ATav t David ? pues quando? 

Abt. Apenas dixiítcis vos 
a Rubén, que fe volvieíTe 
fin fuftento, quandoyo 
mande luego á mis Paftorcs.. 

C 1 

Nav. Qué , fe ñor a? 

Abl. Que c n los dos 
animales mas valientes* 
que firvcn en la labor, 
cargaffen cierto prefente* 

Nav. Qué decís? prefente vos? 
>f¿/.Qua t rocié ntos hombres fuereis 
venían en efquadron 
para arralar la cabaña: 
vióme David— Muerto foi* 
jibl Y. con animo Real 
a todos nos perdono. 

Mfay* Calla , mugeF , no proíiga$j 
calla , que ha frdotu voz 
una faeta , que alada* 
me ha paitado el corazón* 

Calla, digo otra vez^calla* 
pues á fuerza del rigor 
el veneno me has trahido* 
í¡ por fcntencia de Dios* 
por la de David también* 
una eftatua muerta fór, 
dentro de las venas mifmas 
toda la fangre fe elb v 
qué David comí o mi pan? 

Qué David me fujeto^ 

(¿u é tíi le ilevafte propria 
Ib que el alma le negó? 

Paítores de mi cabaña, 
dad teílimonio, que yo 
muero rabiando : ó pcfaff 
del primero que me dio 
ser ! Tragaarame la tierra 
antes que yo viera el Sol; 
cnarbófefe al momento 
una faeta veloz, 
para que me paite el pecho: • 
qué aguardáis, villanos? yo 
quiero morir de cita fuerte,» 
pues m» : enemigo venció* 

'jfbi So (lega os. 

Muger , no irrites 
mUolcra, y mi furor* 


D 


No 


x g La T rucien te 

hai alguno que me mateé 

Toma efta efpada, Nacor, 
y palta a Naval el pecho. 

jflAf Ota, matad á feñor, 

que quiere morir eon guft& 
por ahorrarfe de do&or. / 

W¿v. Que David comió mi pan? 

Todo el Babel de Nembrot 
tengo en el pecho* que Aguarda 
cite fiero aparador, 
que no defpide un lucero 

con la violencia del Sol? 

Que aguarda cfTa esfera ardiente, 
que no gyra con rigor 
tina rala de los Orbes, 
taladrando ei corazón 
mas defdichado , y funefto^ . 
que entre los hombres fe rió, 
por mas que devane días 
ciTe luciente farol? 

epan del monte Carmelo 
^1 efcollo de Sion, 
que Naval murió rabiando* 

£ bien le fuera mejor 
precipitado baxar 
defde el primer efcalon 
de eíTa montaña al abvfmo. 

Lindo falto vive Dios. 

'NaV* Por una muger, que el Ciclo, 
ó mis pecados me dio, 
muero a manos de la envidia: 
no quiero la envidia, no, 
rabiando voi como el perro 
a quien el agua faltó. 

Carmelo , Naval fe muere* 

{porque David le mató* 
yero mal dixe, fin duda 
fue la juíticia de Dios, 
que quien niega al afligido 
el fuftento que heredó, 
l)ien es que tenga defdichas, 
y que muera como yo. 

Va fe NaVaI y y Safana* 

Ldb¡. Válgame Dios,que defdich»! 
lo que puede una pafsionl 
oraié al Señor Divino 
por fu vida , que íi Dios 
penetra los corazones, 
como abfoluto Señor, 
recibirá de mi labio J 
faenfleio de oración. 

<$Me % 
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Sí/j. Señora, tu efpofo quedár* 

Ablg. Qué dices? 

Suf Con un dolor. 

Abl. rroíiguc , que las dcfdichat 
fe hicieron para el valor. 

Suf Digo , que queda fin habla. 

¿íbi. Dará remedio el Señor 
á fu vida , y mi fortuna: 
piedad , poderofo Dios, 
muera yo , y viva Naval. 

Vafe Ablga^l , y Sx [a» a* 

Ndf, Eflfo no lo diré yo* 
que Naval efta fin habla? 

Pues por vida de Nacor, 
que fi muere , que le quede 
acá quanto trabajó. 

LeV* Linda fentcncia. AT^c.Lcyij 
es mala? pues mas de dos 
fi repararan en ello, 
mudaran de condición. 

SfflgA Sapea a* 

&nf. Nacor, ya murió Nava!. 

Nac, Buenas nuevas te de Dios. 

Salgan David , Rabea > 
y Soldados. ^ 

Bxv. Voces oigo en la cabana» ^ 
Rnb, La cafa de Naval, y la montana 

alborotada cftá. 

&av. Que es cffo amigos? 
/V^c.Sufana.que nos cercan cne mí S 0S ' 
Z>4V,Yofoi David, ninguno fe a ^ 00 * ^ 
que ha fuccdido? Hablad. 

RtA<?y De bote en bote 

cftá !a cafa de armas, y de guerra* 
feñor David, perdón: ahora cierra 
conmigo efte Rubén. 

Vav, Dime villano, 

qué voces alborotan cffe llanQi 
qué ruido es efte?' 

Snf. Dile loque paíTa. 

Nac. Señor, Nava!..» 

S<p. Profi^ue» Nac. Se defea^a 

de efta preícnte vida. 

Dav* Cómo? Nac • Es muerto. 

Vav, Naval murió? Que dices? 

Nac. Efto es cierto: 

ahora de repente renegando 
dio el alma á cuya era agóíü; 

Bav • De que muno? 

Nac, Señor, de poplexia: 

hizole mal lo mucho qu€ bebw 

masan feñQrafaU* 




De Don Antonio 

$f.Z\ Hizo como cuerdo el primer 
vale. 

Sale AÜgeU de negro. 

Dw. Peíame de haver venido, 

Abigail generóla, 
a tu cafa , quando veo 
llena tu cabaña toda 
detrifteza* pero advierte, 
que Dios , cuya poderofa 
jnano venga los agravios, 
volfib por mi caufa, ahora 
mi afrenta queda fegura, 
y la malicia alevofa 
de Naval queda también 
caíligada de eíta forma. 

Y pues es orden del Cielo, 
que reciba por efpofa 
muger de tanta virtud, 
defpues que el llanto, y con<*ox* 

§ fu obligación acudan, 




1 


Enripeg. 

pujs quedas huerfara.y fola. 
tu efpofo ferá David, 7 
qué refpondes? 

Es forzofa 

obhgacion.de tu fierra 
fentir pena tan eoílofa: 
defpues que libre me dexc 
el llanto , feré dichofj* 
pues afsi el Cielo lo ordena, 
fervir en tu caía propria. 

Ola, mueífa ama fe eafa, 
falto de placer, 
i ®av. Las bodas 

fon dos fantas voluntades^ 
y aquí la Divina Hiíloria 
de la bella Abigail 
dá fin , fi acertó d Poeta, 
dadle un vi&or de limofna, 
y fino, prefte paciencia , 
y procure eferibir otra* 
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